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LIITE I – TEKNISET TIEDOT
1.Vaihtelee käyttäjän painon, maaston tyypin, akun ampeerituntien (Ah), akun varauksen, 
akun kunnon, rengastyypin ja renkaiden kunnon mukaan. Nämä tekniset tiedot voivat 
vaihdella (+ tai -) 10 %.
2.Valmistustoleranssien ja jatkuvan tuotekehityksen vuoksi tekniset tiedot voivat vaihdella 
(+ tai -) 3 %.
3.Arvioidut täytettyjen renkaiden kokonaismitat.

4.

5.Testattu ASN/RESNA, WC Vol 2, Section 4 ja ISO 7176-4 -standardien 
mukaisesti. Tulokset johdettu teoreettisista laskelmista laskelmista

perustuvat akun tekniset tiedot ja käyttöjärjestelmän suorituskyky. Testi 
suoritettu suurimmalla sallitulla painolla.
HUOMAUTUS: Tämä tuote täyttää kaikki sovellettavat ANSL-RESNA-testausvaatimukset 
ja ISO 7176 EN12184 -standardit. Kaikki tekniset tiedot voivat muuttua ilman erillistä 
ilmoitusta.
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TURVALLISUUSOHJEET
Hyvät käyttäjät, kiitos, että käytätte liikuntarajoitteisten skootteriamme. Toivomme, että se 
helpottaa työtänne ja elämääänne. Jotta voitte käyttää ja käsitellä tuotetta oikein, pitää sen 
hyvässä kunnossa ja pidentää sen käyttöikää, lukekaa ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

VAROITUS! Vain valtuutettu toimittaja tai pätevä teknikko saa suorittaa tämän 
skootterin ensimmäisen asennuksen ja kaikki tämän

Käyttöohjeessa ja skootterissa käytetään seuraavia symboleja varoitusten ja tärkeiden tietojen 
merkitsemiseen. On erittäin tärkeää, että luette ne ja ymmärrätte ne täysin.

VAROITUS! Ilmaisee mahdollisen vaaratilanteen. Määräysten noudattamatta 
jättäminen voi aiheuttaa henkilövahinkoja, komponenttien vaurioitumisen

tai toimintahäiriön. Tuotteessa tämä kuvake on esitetty vasemmalla olevassa kuvassa.

PAKOLLINEN! Nämä toimet on suoritettava ohjeiden mukaisesti. Pakollisten toimien 
lai m i n lyönti voi aiheuttaa henkilövahinkoja ja/tai laitevaurioita.

Tuotteessa tämä kuvake on esitetty vasemmalla olevassa kuvassa.

Täytä seuraavat tiedot nopeaa käyttöä varten:
Palveluntarjoaja:

Osoite:

Puhelinnumero

Ostopäivä: Sarjanumero:

HUOMAUTUS: Tämä käyttöohje on koottu julkaisun ajankohtana saatavilla olleiden uusimpien 
teknisten tietojen ja tuotetietojen perusteella. Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia, jos ne ovat 
tarpeen. Kaikki muutokset ostamaasi tuotteeseen. Tämän käyttöohjeen uusin/nykyinen versio on 
saatavilla verkkosivustollamme.
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TURVALLISUUS
I. JOHDANTO

II.TURVALLISUUS

TUOTETURVALLISUUSMERKIT
Alla olevia symboleja käytetään matkaskootterissa varoitusten, pakollisten toimien ja 
kiellettyjen toimien merkitsemiseen. On erittäin tärkeää, että luet ja ymmärrät ne täysin.

Lue ja noudata käyttöohjeessa olevia tietoja. 

Istuimen enimmäispaino

Kokoonpanon aikana syntyvät puristus-

/murskauskohdat Akussa olevat syövyttävät 

kemikaalit

EMI-RFI – Tämä tuote on testattu ja hyväksytty 20 V/m:n 
häiriönsietotasolla

Lukitsematon ja vapaakäyntitilassa. Aseta laite tasaiselle alustalle ja 
sivulle, kun vaihdat ajotilasta vapaakäyntitilaan tai vapaakäyntitilasta 
ajotilaan.
Lukittu ja ajotilassa

Ostamasi tuote yhdistää
Huippuluokan komponentit, joissa on huomioitu turvallisuus, mukavuus ja tyyli. Olemme 
varmoja, että tämän tuotteen ominaisuudet tarjoavat sinulle päivittäisissä toimissasi 
tarvitsemasi mukavuuden. Kun ymmärrät, miten tätä tuotetta käytetään ja huolletaan 
turvallisesti, voit nauttia vuosien ajan ongelmattomasta käytöstä ja huollosta.
Lue ja noudata kaikkia tämän käyttöohjeen ja muiden mukana toimitettujen asiakirjojen 
ohjeita, varoituksia ja huomautuksia ennen kuin käytät tuotetta ensimmäistä kertaa. Lisäksi 
turvallisuutesi riippuu sinusta itsestäsi sekä hoitajastasi, hoitohenkilökunnasta ja 
terveydenhuollon ammattilaisista, joiden on käytettävä hyvää harkintaa.
Jos tässä käyttöohjeessa on tietoja, joita et ymmärrä, tai jos tarvitset lisäapua 
asennuksessa tai käytössä, ota yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään. Tämän käyttöohjeen 
ja tuotteessa olevien ohjeiden, varoitusten ja huomautusten noudattamatta jättäminen voi 
aiheuttaa henkilövahinkoja tai tuotteen vaurioitumisen ja mitätöi tuotteen takuun.

OSTAJAN SOPIMUS
Hyväksymällä tämän tuotteen toimituksen sitoudut olemaan muuttamatta, muokkaamatta 
tai muokkaamatta tätä tuotetta tai poistamatta tai tekemättä toimintakyvyttömäksi tai 
vaaralliseksi tämän tuotteen suojuksia, suojalevyjä tai muita turvallisuusominaisuuksia; 
laiminlyömättä, kieltäytymättä tai laiminlyömättä asentamasta ajoittain toimittamiamme 
jälkiasennussarjoja, jotka on tarkoitettu parantamaan tämän tuotteen turvallista käyttöä.

TOIMITUS
Ennen skootterin käyttöä varmista, että toimitus on täydellinen, koska jotkut osat voivat 
olla pakattuina erikseen. Jos et ole saanut täydellistä toimitusta, ota välittömästi yhteyttä 
valtuutettuun jälleenmyyjään. Jos kuljetuksen aikana on tapahtunut vahinkoa 
pakkaukselle tai sisällölle, ota yhteyttä vastuulliseen kuljetusyritykseen.
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II.TURVALLISUUS

Älä anna lasten leikkiä Travel Scooterin lähellä ilman valvontaa, kun akut 
latautuvat.

Älä poista kaatumisenestopyöriä.

Älä käytä matkapuhelinta, radiopuhelinta, kannettavaa tietokonetta tai 
muuta radiolähetintä käytön aikana.

Vältä altistumista sateelle, lumelle, jäälle, suolalle tai seisovalle vedelle 
aina kun mahdollista. Säilytä ja huolla laite puhtaassa ja kuivassa 
paikassa.

Maadoituspiikin irrottaminen voi aiheuttaa sähköiskun vaaran.
Asenna tarvittaessa hyväksytty 3-napainen sovitin 2-napaisella 
pistokkeella varustettuun pistorasiaan.

Älä liitä jatkojohtoa AC/DC-muuntajaan tai akkulaturiin.

Pidä työkalut ja muut metalliesineet poissa akun napoista. Kosketus 
työkaluihin voi aiheuttaa sähköiskun.

Älä avaa akkua ennen kuin olet lukenut käyttöohjeen ohjeet sen 
avaamisesta.

Pidä kädet poissa renkaista ajon aikana. Huomaa, että löysät vaatteet 
voivat jäädä kiinni vetorenkaisiin.

Älä käytä akkuja, joiden ampeerituntikapasiteetti (Ah) on 
erilainen. Älä sekoita vanhoja ja uusia akkuja. Vaihda aina 
molemmat akut samanaikaisesti.
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II.TURVALLISUUS
Älä istu Mobilit-tuotteen päällä, kun sitä käytetään yhdessä 
minkäänlaisen nostolaitteen kanssa.

Kun olet minkäänlaisella nousulla tai laskuilla, älä koskaan 
aseta skootteria vapaakäyntitilaan istuessasi siinä tai 
seisoessasi sen vieressä.

Räjähdysvaara!

Hävittäminen ja kierrätys – ota yhteyttä valtuutettuun 
jälleenmyyjään saadaksesi tietoa tuotteen ja sen 
pakkauksen asianmukaisesta hävittämisestä.

Jätteiden ja pakkausten käsittely 

Käytä suojalaseja

Sisältää lyijyä

Syttyvä materiaali. Älä altista avotulelle.

YLEISTÄ
PAKOLLINEN! Älä käytä uutta Travel Scooter -skootteriasi 
ensimmäistä kertaa ennen kuin olet lukenut ja ymmärtänyt 
tämän käyttöohjeen kokonaan

Travel Scooter on huippuluokan   elämänlaatua parantava laite, joka on suunniteltu
liikkuvuuden parantamiseen. Tarjoamme laajan valikoiman tuotteita, jotka sopivat 
parhaiten Travel Scooter -skootterin käyttäjän yksilöllisiin tarpeisiin. Huomaa, että 
lopullinen
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II.TURVALLISUUS
valinta ja ostopäätös käytettävän Travel Scooter -skootterin tyypistä on sellaisen Travel 
Scooter -skootterin käyttäjän vastuulla, joka kykenee tekemään tällaisen päätöksen, sekä 
hänen terveydenhuollon ammattilaisensa (eli lääkärin, fysioterapeutin jne.) vastuulla.
Tämän käyttöohjeen sisältö perustuu oletukseen, että liikkumisvälineiden asiantuntija on 
sovittanut Travel Scooter -skootterin käyttäjälle asianmukaisesti ja avustanut määräävää 
terveydenhuollon ammattilaista ja/tai valtuutettua toimittajaa tuotteen käyttöohjeiden 
antamisessa.
Tietyissä tilanteissa, mukaan lukien joissakin sairaustapauksissa, Travel Scooter -
käyttäjän on harjoiteltava Travel Scooterin käyttöä koulutetun avustajan läsnä ollessa. 
Koulutettu avustaja voi olla perheenjäsen tai hoitohenkilökuntaan kuuluva ammattilainen, 
joka on saanut erityiskoulutuksen Travel Scooter -käyttäjän avustamiseen erilaisissa 
päivittäisissä toiminnoissa.
Kun alat käyttää Travel Scooteria päivittäisissä toiminnoissa, tulet todennäköisesti 
kohtaamaan tilanteita, joissa tarvitset hieman harjoitusta. Ota vain rauhallisesti, niin pian 
hallitset jo täysin ja luottavaisesti Travel Scooteria oviaukkojen läpi, hissien sisään ja ulos, 
ramppien ylös ja alas sekä kohtuullisen maaston yli.
Alla on joitakin varotoimia, vinkkejä ja muita turvallisuusnäkökohtia, jotka auttavat sinua 
totuttamaan Travel Scooterin turvalliseen käyttöön.
MUUTOKSET
Skootterimme on suunniteltu ja valmistettu tarjoamaan maksimaalista liikkuvuutta ja 
käytännöllisyyttä. Älä missään tapauksessa muokkaa, lisää, poista tai poista käytöstä 
mitään Travel Scooter -skootterin ominaisuuksia, osia tai toimintoja.

VAROITUS! Älä muokkaa Travel Scooteria millään tavalla, jota emme ole 
hyväksyneet. Älä käytä lisävarusteita, joita ei ole

testattu tai hyväksytty tuotteillemme. IRROTETTAVAT OSAT

VAROITUS! Älä yritä nostaa tai siirtää Travel Scooteria sen irrotettavista 
osista, kuten käsinojista, istuimesta tai suojuksesta.

TURVALLISUUSTARKASTUS ENNEN AJON ALOITTAMISTA
Tutustu Travel Scooter -skootterin tuntumaan ja ominaisuuksiin. Suosittelemme 6

II.TURVALLISUUS
, että suoritat turvallisuustarkastuksen ennen jokaista käyttökertaa varmistaaksesi, että 
Travel Scooter toimii sujuvasti ja turvallisesti.
Suorita seuraavat tarkastukset ennen skootterin käyttöä:

Tarkista kaikki sähköliitännät. Varmista, että ne ovat tiukasti kiinni ja eivät ole ruostuneet.
Tarkista kaikki johtosarjan liitännät. Varmista, että ne ovat kunnolla kiinni.
Tarkista jarrut.
Tarkista akun varaus.

Jos havaitset ongelman, ota yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään. 
PAINORAJOITUKSET
Skootterillasi on enimmäispainorajoitus. Katso tiedot teknisistä tiedoista taulukosta.

PAKOLLINEN!Pysy skootterin määritellyssä painorajoituksessa 
.Painorajoituksen ylittäminen painorajaa takuu raukeaa.

ei ole vastuussa loukkaantumisista ja/tai omaisuusvahingoista, jotka johtuvat 
painorajoitusten noudattamatta jättämisestä.

VAROITUS! Älä kuljeta matkustajia skootterillasi.
Matkustajien kuljettaminen skootterilla voi 

vaikuttaa painopisteeseen ja aiheuttaa kaatumisen tai putoamisen.
KALTEVUUSTIEDOT
Yhä useammissa rakennuksissa on tietyn kaltevuuden omaavia ramppeja, jotka on 
suunniteltu helpottamaan ja turvaamaan kulkua. Joissakin rampeissa voi olla kaarteita

 
(180 asteen kaarteet), jotka vaativat hyvää kaarreajotaitoa skootterilla.

Aja erittäin varovasti, kun lähestyt alamäkeen johtavaa ramppia tai muuta kaltevuutta
Käänny skootterilla leveästi tiukoissa mutkissa. Näin skootterin takapyörät seuraavat 

leveää kaarta eivätkä leikkaa mutkaa lyhyeksi eivätkä törmää tai jää kiinni kaiteen kulmiin.
Kun ajat ramppia alas, pidä skootterin nopeuden säätö asetettuna hitaimpaan 

nopeuteen, jotta lasku on turvallinen ja hallittu.
Vältä äkillisiä pysähdyksiä ja lähtöjä. Kun nouset kaltevaa mäkeä, yritä pitää skootteri 

liikkeessä. Jos joudut pysähtymään, käynnistä skootteri uudelleen hitaasti ja kiihdytä 
sitten.
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II.TURVALLISUUS
Aja varovasti. Ajaessasi alamäkeä, aseta nopeuden säätöpyörä hitaimmalle asetukselle ja 
aja vain eteenpäin. Jos skootterisi
alkaa liikkua alamäessä odotettua tai toivottua nopeammin, anna sen pysähtyä kokonaan 
vapauttamalla kaasun hallintavipu. Työnnä sitten kaasun hallintavipua hieman eteenpäin 
varmistaaksesi turvallisen laskun.

II.TURVALLISUUS
vaikuttaa painosi, Travel Scooterin nopeus, Travel Scooterin nopeus, lähestymiskulma 
kaltevuuteen ja Travel Scooterin asetukset.

VAROITUS! Kun olet minkäänlaisella nousulla tai laskulla, älä 
koskaan aseta Travel Scooteria vapaakäyntitilaan istuessasi

tai seisomassa sen vieressä.
VAROITUS! Kun nouset mäkeä, älä aja zigzag-liikkeitä tai kulmassa mäen rinnettä 
ylös. Aja matkaskootterilla suoraan mäkeä ylös. Tämä vähentää huomattavasti 
kaatumisen tai putoamisen mahdollisuutta. Ole aina erittäin varovainen mäkiä 
ajettaessa.

VAROITUS! Älä aja Travel Scooter -skootterilla rinteen sivua pitkin tai vinosti 
ylös tai alas rinteessä; älä pysähdy, jos mahdollista,

Ajaessasi ylös- tai alamäkeä.
VAROITUS! Älä aja ylös tai alas mahdollisesti vaarallisilla kaltevilla pinnoilla (esim. 
lumella, jäällä, leikatulla ruoholla tai lehdillä peitetyillä alueilla).
VAROITUS! Vaikka Travel Scooter -skootterisi pystyy nousemaan kuvassa 1 
esitettyjä jyrkempiä rinteitä, älä missään tapauksessa ylitä tässä käyttöohjeessa 
esitettyjä kaltevuusohjeita tai muita teknisiä tietoja. Se voi aiheuttaa Travel Scooter -
skootterisi epävakauden.
Vammaisten julkiset luiskat eivät ole kaikissa maissa viranomaisten sääntelyn alaisia, joten 
niiden kaltevuusprosentti ei välttämättä ole sama. Muut kaltevuudet voivat olla luonnollisia 
tai, jos ne ovat ihmisen tekemiä, niitä ei ole suunniteltu erityisesti Travel Scooter -
skoottereille. Kuvassa 1 on esitetty Travel Scooter -skootterin vakaus ja sen kyky kiivetä 
kaltevuuksia erilaisilla painokuormilla ja kontrolloiduissa testausolosuhteissa. Nämä testit 
suoritettiin Travel Scooter -skootterin istuimen ollessa korkeimmassa asennossa.
ja säädettynä istuimen pohjassa taaksepäin sen takimmassa asennossa. Käytä tätä
Tiedot ovat suuntaa-antavia. Matkaskootterisi kykyä ajaa ylämäkeen on
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Kuva 1. Suositeltu suurin nousukulma

VAROITUS! Yritätkö kiivetä tai laskeutua kuvassa esitettyä jyrkempää 
mäkeä, skootterisi voi menettää tasapainonsa

asentoon ja aiheuttaa sen kaatumisen. VAROITUS! Älä koskaan kuljeta yli 15 
paunan (6,8 kg) painoista happisäiliötä. Älä koskaan täytä etu- tai takakoria yli 15 
paunan (6,8 kg) painoisilla tavaroilla.
Kun lähestyt mäkeä, on parasta nojata eteenpäin. Katso kuvat 2 ja 2A. Tämä siirtää sinun ja 
matkaskootterisi painopisteen kohti skootterin etuosaa, mikä parantaa vakautta.
HUOMAUTUS: Kun ajat ramppia, jos kaasuvipu vapautetaan eteenpäin liikkuessa, 
moottoroitu skootteri voi "rullata taaksepäin" noin 1 jalka (30,5 cm) ennen jarrun 
kytkeytymistä. Jos kaasuvipu vapautetaan
-taaksepäin liikkuessaan moottoroitu Travel Scooter voi "rullata taaksepäin"
noin 3 jalkaa (yksi metri) ennen jarrun kytkeytymistä.

Kuva 2. Normaali ajoasento Kuva 2A. Lisätty vakaus ajossa asento
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(5 cm)

KÄÄRÖTIETOJA

II.TURVALLISUUS II.TURVALLISUUS
JULKISET KATUT JA TIET

Liian suuri kaarreajonopeus voi aiheuttaa kaatumisen vaaran. Kaatumisen vaaraan 
vaikuttavia tekijöitä ovat muun muassa kaarreajonopeus, ohjauskulma (kuinka jyrkästi 
käännyt), epätasainen tienpinta, kalteva tienpinta, ajaminen alhaisesta pitoalueesta 
korkean pitoalueen alueelle (kuten siirtyminen nurmialueelta päällystetylle alueelle, 
erityisesti suurella nopeudella kaarrettaessa) ja suunnanmuutokset.Korkeita 
kaarrenopeuksia ei suositella. Jos tunnet, että saatat kaatua kaarteessa, vähennä 
nopeutta ja ohjauskulmaa (eli vähennä kaarteen jyrkkyyttä) estääksesi Travel Scooterin 
kaatumisen.

VAROITUS! Älä käytä Travel Scooteria julkisilla kaduilla ja teillä.

kun istut matkaskootterillasi. Noudata kaikkia paikallisia jalankulkijoiden 
liikennesääntöjä. Odota, kunnes tie on vapaa, ja jatka sitten matkaa äärimmäisen 
varovasti.

PAIKALLAAN OLEVAT ESTEET (PORTAAT, REUNAKIVET JNE.)

VAROITUS! Kun käännyt jyrkästi, hidasta vauhtia ja pidä painopiste 
vakaana. Kun käytät matkaskutteria suuremmilla nopeuksilla, älä käänny 
jyrkästi. Tämä vähentää huomattavasti

kaatumisen tai kaatumisen mahdollisuutta. Käytä aina tervettä järkeä kaarreajossa.
JARRUJEN TIEDOT
Travel Scooter -skootterissasi on seuraavat tehokkaat jarrujärjestelmät:

Regeneroiva: Käyttää sähköä ajoneuvon nopeuden hidastamiseen nopeasti, kun 
kaasuvipu palautuu keski-/pysäytysasentoon.

Levyjarru: Aktivoituu mekaanisesti, kun regeneratiivinen jarrutus hidastaa ajoneuvon 
lähes pysähdykseen tai kun virta katkeaa järjestelmästä jostain syystä. ULKOILMA-
AJOPINNAT
Travel Scooter on suunniteltu tarjoamaan optimaalisen vakauden normaaleissa ajo-
olosuhteissa – kuivilla, tasaisilla pinnoilla, kuten betonilla, asfaltilla tai asfalttipäällysteellä. 
Tunnustamme kuitenkin, että joskus saatat kohdata myös muita pintoja. Tästä syystä 
Travel Scooter on suunniteltu toimimaan erinomaisesti myös tiiviillä maaperällä, nurmikolla 
ja soralla. Voit käyttää Travel Scooteria turvallisesti nurmikoilla ja puistoalueilla.

Vähennä Travel Scooter -skootterin nopeutta ajaessasi epätasaisella maastolla ja/tai 
pehmeillä pinnoilla.

Vältä korkeaa ruohoa, joka voi takertua voimansiirtoon. Vältä löysästi 
Vältä löysästi pakkautu 1nutta soraa ja hiekkaa.
Jos olet epävarma ajopinnasta, vältä sitä.
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VAROITUS! Älä aja lähellä kohonneita pintoja, suojaamattomia reunuksia
ja/tai pudotuksia (reunakiveyksiä, kuisteja, portaita jne.).

VAROITUS! Älä yritä ajaa Travel Scooterilla liian korkeiden esteiden yli tai alas.
VAROITUS! Älä yritä ajaa Travel Scooter -skootterilla taaksepäin portaita, 
reunakiveystä tai muita esteitä alas. Tämä voi aiheuttaa Travel Scooter -
skootterin kaatumisen.
VAROITUS! Varmista, että Travel Scooter kulkee kohtisuoraan suhteessa 
reunakiveykseen, jota joudut mahdollisesti nousemaan tai laskeutumaan (katso kuvat 
3 ja 4).
VAROITUS! Älä yritä ylittää reunakiveystä, jonka korkeus on yli 2 tuumaa

Kuva 3. Oikea reunakiven lähestyminen Kuva 4. Väärä reunakiven lähestyminen
HUONON SÄÄN VAROTOIMET

Matkapyöräskootterin altistuminen huonoille sääolosuhteille on vältettävä
11
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II.TURVALLISUUS
Vältä sitä mahdollisuuksien mukaan. Jos joudut yllättäen sateeseen, lumeen, kovaan 

pakkaseen tai kuumuuteen Travel Scooter -skootterilla ajaessasi, hakeudu suojaan 
mahdollisimman pian. Kuivaa Travel Scooter -skootterisi huolellisesti ennen sen 
varastointia, lataamista tai käyttöä.

KIELLETTY! Käyttö sateessa, lumessa, suolassa, sumussa/roiskeissa 
ja jäisillä liukkailla pinnoilla voi vaikuttaa haitallisesti

Sähköjärjestelmä. Huolla ja säilytä Travel Scooter kuivassa ja puhtaassa tilassa.

VAROITUS! Pitkäaikainen altistuminen kuumille tai kylmille olosuhteille 
voi vaikuttaa verhoiltujen ja verhoilemattomien osien lämpötilaan

matkaskootterissa, mikä voi aiheuttaa ihoärsytystä. Ole varovainen, kun käytät 
matkaskootteria erittäin kuumissa tai kylmissä olosuhteissa tai kun altistat 
matkaskootterin suoralle auringonvalolle pitkäksi aikaa.
VAPAAKYYNÄRÄTILA
Matkapyöräsi on varustettu manuaalisella vapaakytkinvivulla, jota painamalla eteenpäin 
matkapyörää voidaan työntää. Lisätietoja matkapyörän vapaakytkinmoodin kytkemisestä ja 
poistamisesta on kohdassa III ”Matkapyöräsi”.

VAROITUS! Kun Travel Scooter on vapaakäyntitilassa, jarrujärjestelmä 
on kytketty pois päältä.

Irrota käyttömoottorit vain tasaisella alustalla. 
Varmista, että avain on poistettu avainkytkimestä.
Seiso Travel Scooterin vieressä kytkeäksesi vapaakäyntitilan päälle tai pois 

päältä. Älä koskaan istu Travel Scooterin päälle tätä varten.
Kun olet lopettanut skootterin työntämisen, palauta se aina ajotilaan jarrujen 

lukitsemiseksi.
Travel Scooter -skootteriin on lisätty ominaisuus, joka estää liian nopean ajon.
suojaa Travle Scooteria liialliselta nopeuden kasvulta vapaakäyntitilassa. 12
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”Liian nopea ajonesto” toimii eri tavalla riippuen siitä, kumpi kahdesta tilanteesta on kyse:

Jos avain on kytketty pois päältä vapaakäyntitilassa, Travel Scooterin ohjain aktivoi 
regeneratiivisen jarrutuksen, kun Travel Scooteria työnnetään nopeammin kuin ennalta 
ohjelmoitu enimmäisraja. Tässä tapauksessa ohjain toimii nopeudenrajoittimena.

Jos avain käännetään vapaakäyntitilassa asentoon ”on”, nopeudesta riippumatta tuntuu 
huomattava vastus. Tämä estää Travel Scooteria saamasta ei-toivottua vauhtia, jos 
manuaalinen vapaakäyntivipu vapautuu vahingossa Travel Scooteria ajaessa.
PORTaat JA RULLAPORTaat
Travel Scooteria ei ole suunniteltu portaiden tai liukuportaiden kulkemiseen. Käytä aina 
hissiä.

VAROITUS! Älä käytä Travel Scooteria portaiden tai liukuportaiden 
kulkemiseen.

OVET
Selvitä, avautuuko ovi sinua kohti vai poispäin.
Käännä nuppia kädelläsi tai paina kahvaa tai työntövarsta.
Aja Travel Scooter -skootterilla varovasti ja hitaasti eteenpäin avataksesi oven. Tai 

aja Travel Scooter -skootterilla varovasti ja hitaasti taaksepäin avataksesi oven. 
Hissit 
Nykyaikaisissa hisseissä on ovenreunan turvajärjestelmä, joka painetaan, avaa 
oven (ovet) uudelleen.

Jos olet hissin oviaukossa, kun ovi (ovet) alkaa sulkeutua, paina kumista ovenreunaa 
tai anna kumisen ovenreunan koskettaa Travel Scooteria ja ovi avautuu uudelleen.

Varo, että käsilaukut, paketit tai Travel Scooter -lisävarusteet eivät jää kiinni hissin 
oviin.

HUOMAUTUS: Jos matkaskootterisi kääntösäde on yli 150 cm (60 tuumaa), sen 
ohjaaminen hississä ja rakennusten sisäänkäynneissä voi olla vaikeaa. Ole 

varovainen.
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II.TURVALLISUUS
kun yrität kääntää tai ohjata matkaskootteriasi pienissä tiloissa, ja vältä alueita, 
jotka saattavat aiheuttaa ongelmia.
NOSTOTUOTTEET
Jos matkustat matkaskootterisi kanssa, saatat tarvita nostolaitetta kuljetuksen 
helpottamiseksi. We Scooter suosittelee, että tutustut huolellisesti nostolaitteen 
valmistajan antamiin ohjeisiin, teknisiin tietoihin ja turvallisuustietoihin ennen laitteen 
käyttöä.

VAROITUS! Älä koskaan istu Travel Scooter -skootterillasi, kun sitä 
käytetään yhdessä minkäänlaisen nostimen/korkeuden 
säätötuotteen kanssa.

Tuotteesi ei ole suunniteltu tällaiseen käyttöön, emmekä ole vastuussa tällaisesta 
käytöstä aiheutuvista vammoista.

AKUT
Seuraa alla olevaa varoitusta ja noudata kaikkia muita akkujen 
käsittelyä koskevia ohjeita.

PAKOLLINEN! Akun navat, liittimet ja niihin liittyvät lisävarusteet
sisältävät lyijyä ja lyijyhdisteitä. Käytä suojalaseja ja

Pese kädet käsittelyn jälkeen.

VAROITUS! Skootterin akut ovat painavia. Katso tekniset tiedot taulukosta. 
Jos et pysty nostamaan niin painavaa kuormaa, pyydä apua, käytä

oikeita nostotekniikoita ja vältä nostamasta yli voimiesi. VAROITUS! Suojaa akut aina 
jäätymiseltä ja älä koskaan lataa jäätynyttä akkua.
VAROITUS!Liitä akkujen johtosarjat oikealla tavalla.PUNAISET (+) johdot on liitettävä 
positiivisiin (+) akkuliittimiin/napoihin.MUSTA (-) johdot on liitettävä negatiivisiin (-) 
akkuliittimiin/napoihin.VAIHDA johdot välittömästi, jos ne ovat vaurioituneet. 
Suojakorkit on asennettava kaikkiin
akun napoihin.
HUOMAUTUS: Jos huomaat vaurioituneen tai halkeillun akun, sulje se välittömästi 
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muovipussiin ja ota yhteyttä paikalliseen jätteenkäsittelylaitokseen tai valtuutettuun 
palveluntarjoajaan saadaksesi ohjeet akun hävittämisestä ja kierrättämisestä. Tämä on 
suositeltava toimintatapa.
MOOTTORIAJONEUVON KULJETUS
Suosittelemme, että et jää istumaan Travel Scooter -skootteriin moottoriajoneuvossa 
matkustaessasi. Travel Scooter -skootteri tulee sijoittaa auton tavaratilaan tai kuorma-
auton tai pakettiauton takaosaan, kun akut on irrotettu ja kiinnitetty asianmukaisesti. 
Lisäksi kaikki irrotettavat Travel Scooter -skootterin osat, mukaan lukien käsinojat, istuin ja 
suojus, tulee irrottaa ja/tai kiinnittää asianmukaisesti moottoriajoneuvossa kuljetuksen 
ajaksi.

VAROITUS! Vaikka Travel Scooter -skootterissasi voi olla kiinnityshihna, 
sitä ei ole suunniteltu tarjoamaan turvaa moottoriajoneuvokuljetuksen 
aikana.

moottoriajoneuvossa kuljetuksen aikana. Kaikki moottoriajoneuvossa matkustavat 
henkilöt on kiinnitettävä asianmukaisesti moottoriajoneuvon istuimeen turvallisesti 
kiinnitetyillä turvavöillä.
VAROITUS! Älä istu Travel Scooter -skootterilla, kun se on liikkuvassa ajoneuvossa. 
VAROITUS! Varmista aina, että Travel Scooter -skootteri ja sen akut on kiinnitetty 
kunnolla kuljetuksen ajaksi. Akut on kiinnitettävä pystyasentoon, ja 
akkukoskettimiin on asennettava suojakorkit. Akkuja ei saa kuljettaa yhdessä 
syttyvien tai palavien esineiden kanssa.
KIINNITYSHIHNAT
Vaikka matkaskootterissasi voi olla kiinnityshihna, sitä ei ole suunniteltu tarjoamaan 
asianmukaista turvaa moottoriajoneuvossa kuljetuksen aikana. Moottoriajoneuvossa 
matkustavat henkilöt on kiinnitettävä asianmukaisesti moottoriajoneuvon istuimeen 
turvallisesti kiinnitetyillä turvavöillä.

VAROITUS! Älä istu matkaskootterillasi, kun se on liikkuvassa 
ajoneuvossa.

VAROITUS!Varmista, että matkaskootterisi ja sen akut on kiinnitetty kunnolla 
kuljetuksen aikana.
TAHATTOMAN LIIKKEEN ESTÄMINEN.
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VAROITUS! Jos aiot istua paikallasi pitkään, sammuta virta. Tämä estää

tahattomat liikkeet, jotka voivat aiheutua kaasuvivun tahattomasta kosketuksesta.
MATKUSKOTTERIN KÄYTTÖ
Matkapyöräskootterille nouseminen ja siitä poistuminen vaatii hyvää tasapainoa. Noudata 
seuraavia turvallisuusohjeita, kun nouset matkapyöräskootterille ja poistut siitä:

Poista avain virtakytkimestä.
Varmista, että Travel Scooter -skootterisi ei ole vapaakäyntitilassa. Katso III. ”Travel 

Scooter -skootterisi”.
Varmista, että istuin on kiinnitetty paikalleen.
Käännä käsinojat ylöspäin, jotta Travel Scooter -skootterille on helpompi nousta ja siitä 
on helpompi poistua.

VAROITUS! Istu mahdollisimman takana Travel Scooter -istuimella, jotta 
Travel Scooter ei kaadu ja

aiheuttaa loukkaantumisia.
VAROITUS!Älä nojaa koko painollasi Travel Scooterin käsinojiin. Älä käytä käsinojia 
painon kantamiseen, kuten siirtymiseen. Tällainen käyttö voi aiheuttaa Travel 
Scooterin kaatumisen, mikä voi johtaa putoamiseen Travel Scooterista ja/tai 
henkilövahinkoihin.
VAROITUS! Vältä koko painosi asettamista lattialle. Tällainen käyttö voi aiheuttaa 

Travel Scooterin kaatumisen.

KÄSIVARSIEN Ojentaminen JA TAIVUTTAMINEN
Vältä kurottamista tai taivuttamista ajaessasi Travel Scooter -skootterilla. 
Eteenpäin taivuttaminen aiheuttaa riskin, että kaasuvipu koskettaa 
vahingossa. Sivulle taivuttaminen istuessa aiheuttaa kaatumisriskin. On 
tärkeää säilyttää vakaa painopiste ja estää Travel Scooter -skootterin 
kaatuminen. Suosittelemme, että Travel Scooter -skootterin käyttäjä selvittää 
omat rajoituksensa ja harjoittelee taivuttamista ja kurottamista pätevän 
avustajan läsnä ollessa.
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VAROITUS! Älä kumartele, nojaa tai kurota esineitä, jos ne on nostettava 
Travel Scooter -skootterin lavalta tai sen kummaltakin puolelta.

Tällaiset liikkeet voivat muuttaa painopistettäsi ja Travel Scooterin painon 
jakautumista ja aiheuttaa Travel Scooterin kaatumisen.

KIELLETTY!Pidä kädet poissa renkaista ajon aikana.Huomaa, että löysät 
vaatteet voivat jäädä

kiinni vetopyörissä.
RESEPTILÄÄKKEET/FYYSISET RAJOITTEET
Travel Scooterin käyttäjän on noudatettava varovaisuutta ja tervettä järkeä 
Travel Scooteria käyttäessään. Tähän kuuluu turvallisuusasioiden 
huomioiminen, kun käyttäjä ottaa reseptilääkkeitä tai käsikauppalääkkeitä tai 
kun käyttäjällä on erityisiä fyysisiä rajoituksia.
SÄHKÖMagneettiset ja radiotaajuushäiriöt (EMI/RFI)

VAROITUS! Laboratoriotestit ovat osoittaneet, että sähkömagneettiset ja 
radiotaajuiset aallot voivat vaikuttaa haitallisesti

sähköllä toimivien liikuntarajoitteisten ajoneuvojen suorituskykyyn.
Sähkömagneettisia ja radiotaajuisia häiriöitä voivat aiheuttaa esimerkiksi

matkapuhelimista  puhelimista, kaksisuuntaisista(kuten kuten
walkie-talkiet), radioasemat, TV-asemat, TV-asemat, amatööriradio (HAM) -

lähettimet, langattomat tietokoneliitännät, mikroaaltosignaalit , hakulaitteet ja keskipitkän 
kantaman mobiililähettimet, joita käytetään hätäajoneuvoissa. Joissakin tapauksissa nämä 
aallot voivat aiheuttaa tahattomia liikettä tai vahinkoa liikettä

laitteille ohjaus järjestelmään. Jokaisella sähkökäyttöisellä
liikkuvuusajoneuvossa on sähkömagneettisen häiriön sietokyky (tai vastustuskyky). Mitä 
korkeampi sietokyky, sitä parempi suoja sähkömagneettista häiriötä vastaan. Tämä tuote on 
testattu ja sillä on

 läpäissyt testin 20 V/m:n häiriönsietotasolla.
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VAROITUS! Huomaa, että matkapuhelimet, kaksisuuntaiset radiot, 
kannettavat tietokoneet ja muut radiolähettimet voivat aiheuttaa 
sähköisesti toimivan liikkuvuusajoneuvosi tahattoman liikkeen

sähköllä toimivassa liikuntarajoitteisten ajoneuvossa sähkömagneettisen häiriön 
vuoksi. Ole varovainen, kun käytät näitä laitteita liikuntarajoitteisten ajoneuvon 
käytön aikana, ja vältä radio- ja TV-asemien läheisyyttä.

VAROITUS! Lisävarusteiden tai komponenttien lisääminen sähköllä toimivaan 
liikuntarajoitteisten kulkuvälineeseen voi lisätä alttiutta
-käyttöiseen liikuntarajoitteisten kulkuvälineeseen voi lisätä ajoneuvon alttiutta

ajoneuvon herkkyyttä sähkömagneettisille häiriöille. Älä tee Travel Scooter -ajoneuvoosi 
mitään muutoksia, joita emme ole hyväksyneet
. VAROITUS! Sähköinen liikuntarajoitteisten ajoneuvo voi häiritä lähellä olevien 
muiden sähkölaitteiden, kuten hälytysjärjestelmien, toimintaa.

III. MATKUSKOOTTERI
OHJAUSTANGON KONSOLI
Ohjauskonsolissa on kaikki Travel Scooter -ajoneuvon ajamiseen 
tarvittavat hallintalaitteet, mukaan lukien avainkytkin, suuntavalot, 
äänimerkki, nopeuden säätöpyörä, ajon hallintavipu ja akun tilamittari. 
Katso kuva 5.

Kuva 5. Ohjauskonsoli

KIELLETTY! Älä altista ohjauskonsolia kosteudelle.

Jos ohjauskonsoli altistuu kosteudelle, älä
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Älä yritä käyttää Travel Scooteria, ennen kuin ohjauskonsoli on täysin kuivunut.
Avaimen kytkin

Aseta avain avainkytkimeen ja käännä sitä myötäpäivään käynnistääksesi 
(kytkeäksesi päälle)
matkaskootterisi virta päälle.

Käännä avain vastapäivään sammuttaaksesi (kytkeäksesi pois päältä) Travel Scooter -
skootterisi. Vaikka avain voidaan jättää avainkytkimeen, kun Travel Scooter -skootteri on 
sammutettu, suosittelemme sen poistamista estääksesi Travel Scooter -skootterisi 
luvattoman käytön.

VAROITUS! Jos avain siirretään pois "OFF"-asennosta Travel Scooterin 
ollessa liikkeessä, elektroniset jarrut kytkeytyvät ja

matkaskootterisi pysähtyy äkillisesti! Kaasun hallintavipu
Tällä vivulla voit säätää Travel Scooterin eteenpäin- ja taaksepäinajonopeutta ennalta 
asetettuun enimmäisnopeuteen asti nopeuden säätimellä.

Aseta oikea kätesi oikealle kädensijalle ja vasen kätesi vasemmalle kädensijalle.
Paina oikealla peukalolla vivun oikeaa puolta vapauttaaksesi Travel

Scooterin jarrut ja aja eteenpäin.
Vapauta vipu ja anna Travel Scooterin pysähtyä kokonaan ennen kuin painat vivun 

toista puolta peruuttaaksesi.
Kun kaasuvipu on täysin vapautettu, se palaa automaattisesti keskiasentoon ja 

kytkee Travel Scooterin jarrut.
Kellonappi
Tämä painike aktivoi varoitushälyttimen. Travel Scooter -skootterin on oltava päällä, jotta 
hälytin toimii. Käytä varoitushälytintä epäröimättä, jos se voi estää onnettomuuden tai 
loukkaantumisen.
Nopeuden säätönuppi
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Tällä säätimellä voit valita ja rajoittaa Travel Scooter -skootterisi huippunopeuden.

Kilpikonnan kuva edustaa hitainta nopeusasetusta. 
Jäniksen kuva edustaa nopeinta nopeusasetusta.

Akun tilamittari
Kun avain on täysin työnnetty avainkytkimeen, tämä mittari osoittaa akun arvioidun 
varauksen. Lisätietoja akun tilamittarista on kohdassa IV. ”Akut ja lataaminen”.
TAKAPÄÄ
Manuaalinen vapaakytkinvipu, kaatumisenestopyörät ja moottori/vaihteisto sijaitsevat 
Travel Scooter -skootterin takapuolella. Katso kuva 6.

VAROITUS! Ennen kuin asetat Travel Scooterin vapaakäyntitilaan tai 
poistat sen vapaakäyntitilasta, poista avain avainkytkimestä. Älä 
koskaan istu

matkaskootterin päälle, kun se on vapaakäyntitilassa. Älä koskaan aseta 
matkaskootteria vapaakäyntitilaan kaltevalla pinnalla.
Manuaalinen vapaakäyntivipu
Kun haluat tai joudut työntämään Travel Scooteria lyhyitä matkoja, voit asettaa sen 
vapaakäyntitilaan.
1.Etsi manuaalinen vapaakäyntivipu takakappaleen oikeasta yläkulmasta.
2.Työnnä manuaalista vapaakytkinvipua eteenpäin kytkeäksesi pois päältä
käyttöjärjestelmän ja jarrujärjestelmän.
3.Nyt voit työntää Travel Scooteria.
4.Työnnä manuaalista vapaakytkinvipua taaksepäin kytkeäksesi voimansiirron ja
jarrujärjestelmän uudelleen käyttöön; tämä poistaa Travel Scooterin vapaakytkinmoodista.

Kuva 6. Takaosa
20
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VAROITUS! Kun matkaskootterisi on vapaassa ajotilassa, 
jarrujärjestelmä on kytketty pois päältä.

Kytke moottorit pois päältä vain tasaisella alustalla.
Varmista, että avain on poistettu avainlukosta
Seiso matkaskootterin sivulla, kun kytket vapaakäyntitilan päälle tai pois päältä.

Älä koskaan istu Travel Scooter -skootterin päälle tätä tehdessäsi.
Kun olet lopettanut Travel Scooterin työntämisen, palauta se aina ajotilaan jarrujen 

lukitsemiseksi.
Kaatumisenesto Pyörät.
Kaatumisenestopyörät ovat olennainen ja tärkeä turvallisuusominaisuus Travel Scooter -
skootterissasi. Ne on kiinnitetty ruuveilla Travel Scooter -skootterin takaosan runkoon.

KIELLETTY! Älä poista kaatumisenestopyöriä tai muokkaa Travel Scooteria 
millään tavalla, jota emme ole hyväksyneet.

Moottori/vaihteisto
Moottori/vaihteisto on sähkömekaaninen yksikkö, joka muuntaa Travel Scooterin akkujen 
sähköenergian hallituksi mekaaniseksi energiaksi, joka ajaa Travel Scooterin pyöriä.
AKKUPAKETTI
Travel Scooter -skootterissasi on innovatiivinen, helposti irrotettava akku. Akun 
yläosassa oleva kahva helpottaa akun irrottamista Travel Scooter -skootterista yhdellä 
kädellä. Akku sisältää kaksi akkua (vakio 20 Ah), laturin virtajohdon pistorasian, 
pääkatkaisijan (nollauspainike) ja akun sulakkeen. Katso kuva 7.
Laturin virtajohdon liitin

Laturin virtajohdon 3-napainen pää kytketään tähän liittimeen.
Pääkatkaisija (nollauspainike)
Kun Travel Scooterin akkujen jännite laskee tai Travel
skootteri rasittuu liikaa liiallisen kuormituksen tai jyrkän nousun vuoksi, pääkatkaisija voi 
laueta moottorin ja elektroniikan suojaamiseksi vaurioilta.
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Kuva 7. Akku (kuvassa 20 Ah:n 
akku

III. MATKASKOOTTERISI
ULKOINEN AKUN LATAUSLAITE

Ulkoinen akkulaturi lataa Travel Scooterin akut, kun se on kytketty laturin virtajohdon 
pistorasiaan (sijaitsee akkupaketissa) ja tavalliseen pistorasiaan. Katso kuva 9.

Pääkatkaisijan nollauspainike ponnahtaa esiin, kun katkaisija laukeaa.
Kun katkaisija laukeaa, Travel Scooterin koko sähköjärjestelmä sammuu.
Anna Travel Scooterin elektroniikan "levätä" minuutti tai kaksi. Paina 
palautuspainiketta pääkatkaisijan palauttamiseksi.
Jos pääkatkaisija laukeaa usein, akkuja on ehkä ladattava useammin.  

Saatat myös joutua pyytämään valtuutettua palveluntarjoajaa suorittamaan Travel 
Scooterin akkujen kuormitustestin.

Jos pääkatkaisija laukeaa toistuvasti, ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseemme.

OHJAUSKONSOLIN SULAKE
Akun alla oleva sulake suojaa ohjauskonsolin elektroniikkaa. Katso kuva 8. 
Jos jokin ohjauskonsolin komponentti ei toimi, tarkista tämä sulake. Katso VIII. 
”Perusvianmääritys” sulakkeen vaihtoa koskevat ohjeet.

Kuva 9. Ulkopuolinen akkulaturi

Kuva 8. 3 ampeerin 
ohjauskonsolin sulake
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KIELLETTY!Maadoituspiikin irrottaminen voi aiheuttaa sähköiskun 
vaaran.Asenna tarvittaessa hyväksytty 3-napainen

sovitin 2-napaisella pistokkeella varustettuun pistorasiaan.

KIELLETTY! Älä koskaan käytä jatkojohtoa akkulaturin liittämiseen suoraan 
asianmukaisesti johdotettuun tavalliseen pistorasiaan.

KIELLETTY! Älä anna lasten leikkiä ilman valvontaa Travel Scooterin 
lähellä, kun akkuja ladataan. Suosittelemme

, että et lataa akkuja, kun Travel Scooter on käytössä.

PAKOLLINEN! Lue akun latausohjeet tästä käyttöoppaasta ja akkulaturin 
mukana toimitetusta käyttöoppaasta.

ennen akkujen lataamista.

VAROITUS! Akkujen lataamisen aikana voi syntyä räjähtäviä kaasuja. Pidä 
Travel Scooter ja akkulaturi poissa

syttyvistä lähteistä, kuten liekeistä tai kipinöistä, ja varmista riittävä ilmanvaihto 
akkujen lataamisen aikana.
VAROITUS! Matkaskootteri on ladattava mukana toimitetulla ulkoisella laturilla. Älä 
käytä autojen akkulaturia.

VAROITUS! Tarkista akkulaturi, johdot ja liittimet vaurioiden varalta ennen 
jokaista käyttökertaa. Ota yhteyttä valtuutettuun

jälleenmyyjään, jos havaitset vaurioita.
VAROITUS! Älä yritä avata akkulaturin koteloa. Jos akkulaturi ei näytä toimivan oikein, 
ota yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään.

VAROITUS! Jos      akku   laturi   on   varustettu      jäähdytyksellä
aukkoja, älä yritä työntää esineitä näiden aukkojen läpi.
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III. MATKAKÄYTTÖINEN
SKOOTTERI

AKUN JÄNNITTEEN LUKEMINEN
Ohjauskonsolin akkutilamittari osoittaa akkujen likimääräisen varauksen: keltainen väri 
tarkoittaa, että akku on tyhjenemässä, ja punainen väri tarkoittaa, että akku on ladattava 
välittömästi. Katso kuva 12. Parhaan tarkkuuden varmistamiseksi akkutilamittari on 
tarkistettava, kun ajoneuvoa ajetaan täydellä
nopeudella kuivalla, tasaisella pinnalla.

Kuva 12. Akun tilamittari

AKKUJEN LATAAMINEN
HUOMAUTUS: Akku voidaan ladata Travel Scooter -skootterissa tai 
irrotettuna siitä.
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VAROITUS! Jos akkulaturiasi ei ole testattu ja hyväksytty ulkokäyttöön, 
älä altista sitä epäsuotuisille

äärimmäisiin sääolosuhteisiin. Jos akkulaturi altistuu epäsuotuisille tai äärimmäisille 
sääolosuhteille, sen on annettava sopeutua ympäristöolosuhteiden eroihin ennen käyttöä 
sisätiloissa. Lisätietoja on akkulaturin mukana toimitetussa käyttöohjeessa.
Seuraa näitä helppoja ohjeita ladataksesi akut turvallisesti:
1.Aseta matkaskootterisi tai akku lähelle tavallista pistorasiaa. Katso
kuva 13.
2.Poista avain avainkytkimestä.
3.Varmista, että manuaalinen vapaakytkinvipu on ajovaihteella (taaksepäin).
4.Kytke laturin virtajohto skootterin laturin virtajohdon liittimeen ja sitten
pistorasiaan. Suosittelemme lataamaan akkuja 8–14 tuntia.
HUOMAUTUS: Laturin LED-valot ilmaisevat laturin eri tiloja eri aikoina.
Katso laturin mukana toimitetusta käyttöohjeesta täydellinen selitys
näistä merkkivaloista.
5.Kun akut ovat täysin ladattuja, irrota laturin virtajohto pistorasiasta ja sitten
laturin virtajohdon pistorasiasta.

Kuva 13. Akkujen lataaminen
(Akku on irrotettu

HUOMAUTUS: Matkaskootterissasi on laturin estotoiminto. 
Matkaskootteri ei käynnisty ja akun tila
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IV.AKUT JA LATAUS
ei toimi, kun akkuja ladataan (kun akkua ladataan Travel Scooterilla).

USEIN KYSYTYT KYSYMYKSET
Miten laturi toimii?
Kun Travel Scooterin akun jännite on alhainen, laturi työskentelee kovemmin 
ja lähettää enemmän sähkövirtaa akkuihin niiden lataamiseksi. Kun akut 
lähestyvät täyttä latausta, laturi lähettää yhä vähemmän sähkövirtaa. Kun akut 
ovat täysin ladattuja, laturista lähetetty virta on lähes nolla ampeeria. Siksi, 
kun laturi on kytketty pistorasiaan, se ylläpitää Travel Scooterin akkujen 
latausta, mutta ei ylikuormita niitä.Emme suosittele Travel Scooterin akkujen 
lataamista yli 24 tuntia peräkkäin.
Entä jos Travel Scooterin akut eivät lataudu?

Varmista, että akkupaketin sulake on toimintakunnossa.
Varmista, että laturin virtajohdon molemmat päät on kytketty kunnolla.

Voinko käyttää toista laturia?
Laturit valitaan tarkasti tiettyjä käyttötarkoituksia varten, ja ne on sovitettu erityisesti 
tiettyjen akkujen tyypin, koon ja kemiallisen koostumuksen mukaan. Matkaskootterin 
akkujen turvallisinta ja tehokkainta lataamista varten suosittelemme käyttämään skootterin 
mukana toimitettua alkuperäistä laturia. Akkujen lataaminen yksittäin on ehdottomasti 
kielletty.
Kuinka usein akkuja on ladattava?
Travel Scooterin akkujen lataustiheyttä päätettäessä on otettava huomioon kaksi tärkeää 
tekijää:

Päivittäinen käyttö koko päivän ajan.
Harvoin tai satunnaisesti tapahtuva käyttö.

Kun otat nämä seikat huomioon, voit päättää, kuinka usein ja kuinka kauan Travel 
Scooterin akkuja tulisi ladata. Akun laturi oli
suunniteltu siten, että se ei ylikuormita Travel Scooterin akkuja.
Kuitenkin, saatat kohdata joitakin ongelmia, jos et lataa akkujasi 



IV. AKUT JA LATAUS
tarpeeksi usein ja jos et lataa niitä säännöllisesti. Seuraamalla alla olevia ohjeita varmistat 

akun turvallisen ja luotettavan toiminnan ja lataamisen.
Jos käytät Travel Scooteria päivittäin, lataa sen akut heti, kun olet lopettanut päivän 

käytön. Travel Scooter on valmis joka aamu. Suosittelemme, että lataat Travel Scooterin 
akut 8–14 tuntia päivittäisen käytön jälkeen.

Jos käytät Travel Scooteria kerran viikossa tai harvemmin, lataa sen akut vähintään 
kerran viikossa 12–14 tuntia kerrallaan.

Pidä Travel Scooterin akut täyteen ladattuina.
Vältä Travel Scooterin akkujen syväpurkautumista.

Kuinka voin varmistaa akun maksimaalisen käyttöiän?
Täyteen ladatut syväpurkausakut tarjoavat luotettavan suorituskyvyn ja pitkän käyttöiän. 

Pidä Travel Scooterin akut täyteen ladattuina aina kun mahdollista. Suojaa Travel Scooter 
ja akut äärimmäiseltä kuumuudelta tai kylmyydeltä. Akut, jotka purkautuvat säännöllisesti ja 
syvästi, ladataan harvoin, varastoidaan äärimmäisissä lämpötiloissa tai varastoidaan ilman 
täyttä latausta, voivat vaurioitua pysyvästi, mikä aiheuttaa epäluotettavan suorituskyvyn ja 
rajoittaa käyttöikää.
Kuinka saan maksimaalisen toimintasäteen tai matkan yhdellä latauksella?
Harvoin ajokeli on ihanteellinen – tasainen, kova ajopinta ilman tuulta tai mutkia. Usein 
joudut ajamaan mäkiä, halkeamia, epätasaisia ja löysiä pintoja, mutkia ja tuulessa, jotka 
kaikki vaikuttavat akun latauskertaa kohti ajettavaan matkaan. Alla on muutamia 
ehdotuksia akun latauskertaa kohti saavutettavan maksimaalisen ajomatkan 
saavuttamiseksi.

Lataa Travel Scooterin akut aina täyteen ennen päivittäistä käyttöä.
Rajoita matkatavaroiden paino välttämättömiin tavaroihin.
Yritä pitää tasainen nopeus, kun Travel Scooter on liikkeessä.
Vältä pysähtelyä ja kiihdyttämistä.

IV. AKUT JA LATAUS

VAROITUS! Akkuissa on syövyttäviä kemikaaleja Käytä vain AGM- 
tai geeliakkuja, jotta vähennät

vuotojen tai räjähdysvaaran.
HUOMAUTUS: Suljettuja akkuja ei voi huoltaa. Älä poista korkkeja. Kuinka 
vaihdan akun Travel Scooter -skootterissani?

PAKOLLINEN! Akun navat, liittimet ja niihin liittyvät lisävarusteet
sisältävät lyijy yhdisteitä.

Käytä suojalaseja ja käsineitä akkuja käsitellessäsi ja pese kädet käsittelyn jälkeen.

VAROITUS! Käytä aina kahta täsmälleen samanlaista akkua, jotka 
ovat kemiallisesti samanlaisia ja joiden ampeerituntikapasiteetti 
(Ah) on sama. Katso

tämän käyttöohjeen ja akkulaturin mukana toimitetun käyttöohjeen
ak

un laturin mukana toimitetusta käyttöohjeesta.

VAROITUS! Älä sekoita vanhoja ja uusia akkuja. Vaihda aina molemmat 
akut samanaikaisesti.

VAROITUS! Ota yhteyttä palveluntarjoajaasi, jos sinulla on kysyttävää Travel Scooter 
-skootterin akuista.
VAROITUS! Älä vaihda akkuja, kun matkaskootteri on käytössä. VAROITUS!
Matkaskootterin akkujen huollon tai vaihdon saa suorittaa vain valtuutettu
palveluntarjoaja tai pätevä teknikko.
1.Poista akku matkaskootterista. 2.Käännä akku varovasti
ylösalaisin.
3.Irrota kahdeksan (8) ruuvia akkupaketin reunasta. 4.Käännä paketti varovasti
oikein päin ja irrota kansi.
5. Irrota musta (-) ja punainen (+) akkukaapeli kunkin akun napoista: Katso kuva 14.
6.Poista vanhat paristot.
7.Aseta uudet paristot paristokoteloon.
8.Liitä punainen akkukaapeli kunkin akun positiiviseen (+) napaan 
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IV. PARISTOT JA LATAUS

Kuva 14. Paristojen vaihto.
9. Liitä musta akkukaapeli kunkin akun negatiiviseen (-) akkunapaan.
10. Aseta kansi takaisin akkupakkaukseen varmistaen, että kaikki johdot ovat

pakkauksen sisällä, jotta ne eivät jää puristuksiin.
11.Käännä akku varovasti ylösalaisin.
12.Asenna kaikki ruuvit takaisin paikoilleen
ja kiristä.
HUOMAUTUS: 17 Ah:n akkujen kohdalla mutteri ja pultti on irrotettava, kun
akkukaapeli irrotetaan akun navasta.
HUOMAUTUS: Jos akku on vaurioitunut tai murtunut, laita se välittömästi
muovipussiin ja ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoyritykseen tai valtuutettuun
palveluntarjoajaan saadaksesi ohjeet akun hävittämisestä ja kierrättämisestä, mikä
on suositeltava toimintatapa.
Miksi uudet akut tuntuvat heikoilta?
Syväpurkausakut käyttävät eri kemiallista tekniikkaa kuin autoakut, nikkelikadmiumakut 
(Nicads) ja muut yleiset akkutyypit. Syväpurkausakut on erityisesti suunniteltu tuottamaan 
virtaa, purkamaan varauksensa ja ottamaan sitten vastaan suhteellisen nopean lataus (8–
14 tuntia).
Teemme tiivistä yhteistyötä akkujen valmistajan kanssa tarjotaksemme akkuja, jotka 
sopivat parhaiten Travel Scooter -skootterisi erityisiin sähkövaatimuksiin. Uudet akut 
toimitetaan asiakkaillemme täysin ladattuina. Kuljetuksen aikana akut voivat altistua 
äärimmäisille lämpötiloille, jotka voivat vaikuttaa niiden alkuperäiseen suorituskykyyn. 
Lämpö heikentää akun varausta, kylmä hidastaa käytettävissä olevaa tehoa ja pidentää 
akun lataamiseen tarvittavaa aikaa.
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IV. AKUT JA LATAUS
Travel Scooterin akkujen lämpötilan vakiintuminen ja sopeutuminen uuteen huone- tai 
ympäristön lämpötilaan voi kestää muutaman päivän. Vielä tärkeämpää on, että 
kriittisen kemiallisen tasapainon saavuttaminen, joka on välttämätöntä syväpurkausakun 
huipputehon ja pitkän käyttöiän kannalta, vaatii muutaman latausjakson (osittainen 
tyhjennys ja sen jälkeen täysi lataus).
Noudata näitä ohjeita, jotta Travel Scooterin uudet akut toimivat oikein ja saavuttavat 
maksimaalisen tehokkuuden ja käyttöiän.
1.Lataa uusi akku täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa. Tämä latausjakso nostaa 
akun suorituskyvyn noin 88 %:iin sen huipputasosta.
2.Käytä uutta Travel Scooteria tutuilla ja turvallisilla alueilla. Aja aluksi hitaasti ja älä 
matkusta liian kauas kotoasi tai tutusta ympäristöstäsi, ennen kuin olet tottunut Travel 
Scooterin hallintalaitteisiin ja olet kunnolla ajanut sisään Travel Scooterin akut.
3.Lataa akut täyteen. Niiden suorituskyvyn tulisi olla yli 90 % huipputasosta.
4.Käytä matkaskootteria uudelleen.
5.Lataa akut uudelleen täyteen.
6.Neljän tai viiden latausjakson jälkeen akut pystyvät vastaanottamaan 100 % 
latauksen huipputehostaan ja kestävät pitkään.
Entä julkinen liikenne?
Jos aiot käyttää julkista liikennettä Travel Scooter -skootterisi kanssa, sinun on otettava 
etukäteen yhteyttä liikenteenharjoittajaan selvittääksesi heidän erityisvaatimuksensa.

V.KÄYTTÖ
ENNE KUIN NOUSET TRAVEL SCOOTER -SKOOTTERIIN

Oletko ladannut akut täyteen? Katso IV. ”Akut ja lataaminen”.
Onko manuaalinen vapaakytkinvipu ajovaihteella (taaksepäin)? Älä koskaan jätä 

manuaalista vapaakytkinvipua eteenpäin, ellet työnnä skootteria käsin.
matkaskootteriasi.

 Varmista, että ohjauskahvan lukitusnuppi on lukitsemattomassa asennossa. Katso 
VII. ”Puraminen ja kokoaminen”. 31



 

samanlaista akkua, jotka ovat kemiallisesti 
samanlaisia ja joiden 
ampeerituntikapasiteetti (Ah) on sama. 
Katso

V.KÄYTTÖ
MATKAKÄYTTÖÖN TARKOITETUN SKOOTTERIN KÄYTTÖÖNOTTO.
1.Varmista, että avain on poistettu avainkytkimestä.

VAROITUS! Älä koskaan yritä nousta Travel Scooter -skootterille tai 
poistua siitä poistamatta ensin avainta avainkytkimestä.

Tämä estää matkaskootterin liikkumisen, jos kaasuvipua kosketetaan vahingossa.
2.Seiso matkaskootterin sivulla.
3.Vapauta istuimen kääntövipu ja käännä istuinta, kunnes se on sinua kohti.
4.Varmista, että istuin on kiinnitetty paikalleen.
5. Asetu istuimelle mukavasti ja turvallisesti.
6.Vapauta istuimen kiertovipu ja käännä istuinta, kunnes olet kasvot menosuuntaan.
7.Varmista, että istuin on kiinnitetty paikalleen.
8.Varmista, että jalkasi ovat turvallisesti lattialla.
AJON ENNEN AJON ALOITTAMISTA TEHTÄVÄT SÄÄDÖT JA TARKISTUKSET

Onko istuin oikealla korkeudella? Katso VI. ”Mukavuusasetukset”. 
Onko istuin kiinnitetty paikalleen?
Onko ohjausvipu mukavassa asennossa ja kiinnitetty paikalleen? Katso VI. 

”Mukavuusasetukset”.
Onko avain täysin työnnetty avainkytkimeen ja käännetty myötäpäivään "päällä"-

asentoon?
Toimiiko Travel Scooterin äänimerkki oikein?
Onko reitilläsi ihmisiä, lemmikkejä tai esteitä?
Oletko suunnitellut reitin niin, että vältät vaikeakulkuisen maaston ja mahdollisimman 

paljon nousuja?
MATKASKOTTERIN KÄYTTÖ

VAROITUS! Seuraavat seikat voivat vaikuttaa haitallisesti ohjaukseen ja 
vakauteen matkaskootteria käytettäessä

Pitämällä kiinni tai kiinnittämällä talutushihna lemmikin ulkoiluttamista varten.
Matkustajien (mukaan lukien lemmikkieläimet) kuljettaminen
Minkä tahansa esineen ripustaminen ohjauskahvaan.

32

V.KÄYTTÖ
 Hinaus tai työntäminen toisen moottoriajoneuvon avulla. Tällaiset käytännöt 

voivat aiheuttaa hallinnan menettämisen ja/tai kaatumisen, mikä voi johtaa 
henkilövahinkoihin. Pidä molemmat kädet ohjauskahvassa ja jalat lattialaudalla koko 
ajan, kun käytät Travel Scooteria. Tämä ajoasento antaa sinulle parhaan hallinnan 
ajoneuvosta.

 Aseta nopeuden säätönuppi haluttuun nopeuteen.
 Paina peukaloasi kaasuvivun sopivalla puolella.
Sähkömekaaninen levyjarru vapautuu automaattisesti ja Travel Scooter kiihtyy tasaisesti 

nopeuteen, jonka olet valinnut nopeuden säätimellä.
 Vedä vasemmasta kädensijasta ohjataaksesi Travel Scooter -skootterin vasemmalle.
 Vedä oikeaa kädensijaa ohjaamaan Travel Scooter -skootteri oikealle.
 Siirrä ohjausvipu keskiasentoon ajaaksesi suoraan eteenpäin.
 Pysähtyäksesi vapauta kaasuvipu hitaasti. Sähköiset jarrut kytkeytyvät automaattisesti, 

kun Travel Scooter pysähtyy.
HUOMAUTUS: Matkaskootterin peruutusnopeus on hitaampi kuin nopeuden säätimellä 
asetettu eteenpäinajonopeus.
MATKASKOTTERISTA POISTUMINEN
1.Pysäytä Travel Scooter kokonaan.
2.Poista avain avainkytkimestä.
3.Vapauta istuimen kääntövipu ja käännä istuinta, kunnes olet kasvot Travel Scooter -
skootterin sivulle päin.
4.Varmista, että istuin on kiinnitetty paikalleen.
5.Nouse varovasti ja turvallisesti istuimelta ja seiso Travel Scooter -skootterin sivulla.
6.Voit jättää istuimen sivulle päin, jotta seuraavalla kerralla on helpompi nousta Travel
Scooter -skootterille.
SAMMUTUSAJASTIN
Travel Scooter -skootterissasi on energiansäästöinen automaattinen 
virrankatkaisuaikaominaisuus, joka on suunniteltu säästämään skootterin akun käyttöikää. 
Jos jätät avaimen vahingossa avainlukkoon ja asentoon "on", mutta et käytä Travel Scooter 
-skootteria noin 20 minuuttiin, skootterin ohjain
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VAROITUS! Käytä aina kahta täsmälleen
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V.KÄYTTÖ
sammuttaa laitteen automaattisesti. Jos virrankatkaisun ajastintoiminto aktivoituu, suorita 
seuraavat vaiheet palataksesi normaalin toiminnan.
1.Poista avain avainkytkimestä.
2.Aseta avain takaisin paikalleen ja käynnistä Travel Scooter.

VI COMFORT- IN SÄÄDÖT
OHJAUSTANGON KULMA SÄÄTÖ

VAROITUS!Poista avain avainkytkimestä ennen ohjausvivun tai istuimen 
säätämistä.Älä koskaan yritä säätää ohjausvivua tai istuinta

kun Travel Scooter on liikkeessä.
Travel Scooter -skootterissasi on säädettävä kääntyvä ohjausvarsi.
1.Tukemalla ohjausvartta, käännä ohjausvarren säätönuppia vastapäivään
löysätäksesi ohjausvartta. Katso kuva 15.
2.Siirrä ohjauskahva mukavaan asentoon.
3.Käännä ohjauskahvan säätönuppia myötäpäivään kiinnittääksesi ohjauskahvan

paikalleen.

VI MUKAVUUDEN SÄÄTÖ

Pohja kiinnittää istuimen useisiin asentoihin.
1.Vedä istuimen kääntövipua ylöspäin irrottaaksesi istuimen.
2.Käännä istuin haluttuun asentoon.
3.Vapauta vipu kiinnittääksesi istuimen paikalleen.
KÄSINOJEN LEVEYS
Käsinojan leveyttä voidaan säätää sisään- tai ulospäin.
1.Löysää käsinojan säätönupit. Katso kuva 16.
2.Käytä mukana toimitettua rengasta vetämään ja poistamaan pidätystapit.
3.Liu'uta käsinojat haluttuun leveyteen.
4.Kohdista istuimen rungon ja käsinojan säätöreiät ja aseta sitten pidätinpultit
takaisin paikoilleen.
5. Kiristä käsinojan säätönupit.
HUOMAUTUS: Käännä käsinojat ylöspäin, jotta Travel Scooter -skootterille on
helpompi nousta ja siitä on helpompi poistua.
Istuimen KORKEUDEN SÄÄTÖ
Istuinta voidaan säätää eri korkeuksiin. Katso kuva 17.

Kuva 15. Ohjaustangon säätönuppi. Kuva 16. Istuin
HUOMAUTUS: Jotta ohjauskahva voidaan laskea kokonaan alas, on ensin

poistettava istuin ja 
akku. Poista istuin vetämällä sitä suoraan ylöspäin ja irrottamalla se Travel 
Scooterista.
ISTUIMEN KÄÄNTÖASENNON SÄÄTÖ
Istuimen kiertovipu sijaitsee istuimen oikealla puolella
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Kuva 17. Istuimen korkeuden säätö Kuva 18. Etutavaratila.
1.Poista istuin ja akku Travel Scooter -skootterista.
2.Käytä mukana toimitettua rengasta vetääksesi ja poistaaksesi pidätystapin alemmasta

istuintolpasta.
3.Nosta tai laske ylempää istuintolppaa haluttuun istuinkorkeuteen.
4.Pidä ylempää istuintolppaa kyseisessä korkeudessa ja kohdista ylemmän ja alemman
istuintolpan säätöreiät toisiinsa.
5.Työnnä pidätystappi kokonaan paikalleen
6.Aseta akku ja satula takaisin paikoilleen.
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VI MUKAVUUDEN SÄÄTÖ
ETUTALLETUSTILA
Travel Scooter -skootterissasi on etutavaratila, joka voidaan poistaa, jos tarvitset lisää 
jalkatilaa. Katso kuva 18. Irrota ruuvit ja irrota pieni kori Travel Scooter -skootterista.
HUOMAUTUS: Varo sijoittaa lompakkoja, avaimia tai arvotavaroita säilytystilaan.

VII.PURKAMINEN JA KOKOAMINEN ( )
PURKAMINEN
Travel Scooter voidaan purkaa neljään osaan: istuin, runko, kori ja akku. Katso kuva 19.

Kuva 19. Pura Travel

Travel Scooterin purkamiseen tai kokoamiseen ei tarvita työkaluja. Purkaa tai kokoa Travel 
Scooter aina tasaisella, kuivalla pinnalla, jossa on riittävästi tilaa työskennellä ja liikkua – 
noin 1,5 metriä joka suuntaan. Muista, että jotkut Travel Scooterin osat ovat painavia, joten 
saatat tarvita apua niiden nostamisessa.
Travel Scooterin purkamiseen tai kokoamiseen ei tarvita työkaluja. Purkaa tai kokoa Travel 
Scooter aina tasaisella, kuivalla pinnalla, jossa on riittävästi tilaa työskennellä ja liikkua – 
noin 1,5 metriä joka suuntaan. Muista, että jotkut Travel Scooterin osat ovat painavia, ja 
saatat tarvita apua niiden nostamisessa.
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VII.PURKAMINEN JA KOKOAMINEN

VAROITUS! Älä nosta painoja, jotka ylittävät fyysiset kykysi. Pyydä 
apua tarvittaessa Travel Scooterin purkamisen tai kokoamisen aikana.

asennuksen aikana.
1.Poista istuin nostamalla se suoraan ylöspäin ja pois Travel Scooterista. Jos istuimen
poistaminen on vaikeaa, vapauta istuimen kiertovipu ja käännä istuinta edestakaisin
samalla kun nostat sitä ylöspäin.
2.Poista akku Travel Scooterista. Rungon irrottaminen
1.Laske ohjauskahva alas ja kiristä korkeuden säätönuppi.
KOKOONPANO
1.Nosta ohjauskahva ja kiristä ohjauskahvan säätönuppikokonaan. 
2.Asenna akku takaisin paikalleen.
3.Asenna istuin takaisin paikalleen ja kierrä sitä, kunnes se lukittuu paikalleen.
VIII. IN PERUSVIOIDEN MÄÄRITTÄMINEN.
Kaikki sähkömekaaniset laitteet vaativat ajoittain vianmääritystä. Useimmat ongelmat 
voidaan kuitenkin yleensä ratkaista hieman ajattelua ja tervettä järkeä käyttämällä. Monet 
näistä ongelmista johtuvat siitä, että akut eivät ole täysin ladattuja tai että akut ovat 
kuluneet eivätkä enää pidä latausta.
DIAGNOSTISET PIIPPAUSKOODIT
Travel Scooter -skootterin vianmäärityspiippauskoodit on suunniteltu auttamaan 
sinua suorittamaan perusvianmäärityksen nopeasti ja helposti. 
Vianmäärityspiippauskoodi kuuluu, jos jokin alla luetelluista tilanteista ilmenee. 
HUOMAUTUS: Matkaskootterisi ei toimi, ellei äänimerkkikoodin tilanne ole ratkaistu ja 
matkaskootteri ole sammutettu ja käynnistetty uudelleen.

Entä jos kaikki Travel Scooter -skootterin järjestelmät näyttävät olevan 
"kuolleita"?
 Varmista, että avain on "päällä"-asennossa.
 Tarkista, että akut ovat täysin ladattuja.
 Paina pääkatkaisijan nollauspainiketta. Katso III. ”Matkaskootterisi”.
 Varmista, että virrankatkaisuaika-toiminto ei ole aktivoitunut
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VIII. PERUSVIOIDEN MÄÄRITTÄMINEN.
Katso V. ”Käyttö”.

Tarkista akkupaketin alla oleva skootterin ohjauskonsolin sulake.
Sulakkeen tarkistaminen:
1.Poista sulake vetämällä se ulos paikastaan.
2.Tarkista sulake ja varmista, että se on palanut. Katso kuvat 20 ja 21.
3.Aseta uusi, oikean nimellisarvon sulake paikalleen.

Kuvat 20. Toimiva sulake kuvat 21. Palanut sulake

VAROITUS! Vaihtosulake sulake on oltava täsmälleen sama 
kuin vanhan sulakkeen. Väärän nimellisarvon sulakkeiden käyttö voi 
aiheuttaa

sähköjärjestelmän vaurioitumiseen
Entä jos skootterin akut eivät lataudu?

Tarkista akussa oleva sulake. Vaihda se tarvittaessa.
Jos laturin LED-merkkivalot eivät latausprosessin aikana osoita akun olevan täyteen 
ladattu, tarkista akussa oleva sulake ja vaihda se tarvittaessa.

Varmista, että laturin virtajohdon molemmat päät on kytketty kunnolla.
Jos akkupaketin sulake palaa jatkuvasti, ota yhteyttä valtuutettuun 

huoltoliikkeeseemme.
Mitä teen, jos Travel Scooter ei liiku, kun painan kaasuvipua ?

Kun manuaalinen vapaakytkinvipu työnnetään eteenpäin, jarrut vapautuvat 
ja kaikki virta moottoriin/vaihteistoon katkaistaan.

Vedä manuaalinen vapaakytkinvipu taaksepäin, sammuta skootteri ja sitten 

VIII. PERUSVIOIDEN MÄÄRITTÄMINEN
takaisin päälle palataksesi normaaliin käyttöön.

Mitä tehdä, jos pääkatkaisija laukeaa toistuvasti?
 Jos pääkatkaisija laukeaa toistuvasti, ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen
 Lataa skootterin akut useammin. Katso IV. ”Akut ja lataaminen”.
 Jos ongelma jatkuu, pyydä valtuutettua huoltoliikettä testaamaan skootterin molemmat 

akut.
 Voit myös suorittaa kuormitustestin itse. Akun kuormitustestereitä on saatavilla

useimmissa autovaraosakaupoissa.
 Noudata kuormitustesteriin liitettyjä ohjeita.
 Katso IV. ”Akut ja lataus” tai ”Liite I-tekniset tiedot” 

saadaksesi lisätietoja matka-scootterisi akkutyypistä.
Mitä teen, jos akun tilamittari laskee voimakkaasti ja moottori nykii tai epäröi, kun painan 
kaasuvipua?

 Lataa matkaskootterin akut täyteen. Katso IV. ”Akut ja lataus”.
 Pyydä valtuutettua palveluntarjoajaa testaamaan jokaisen akun kuormitus.
 Tai katso edellinen vianmäärityskysymys, jos haluat testata akut itse. Jos sinulla on 

matkaskootterin kanssa ongelmia, joita et pysty ratkaisemaan, ota välittömästi yhteyttä 
valtuutettuun jälleenmyyjään saadaksesi lisätietoja huollosta ja kunnossapidosta.

IX.HOITO JA HUOLTO
Matkaskootterisi vaatii vain vähän huoltoa ja kunnossapitoa. Jos et ole varma, pystytkö 
suorittamaan alla luetellut huoltotoimenpiteet, voit varata tarkastuksen ja huollon. Tarkista 
matkaskootterisi renkaat säännöllisesti kulumisen varalta.
ULKOPINNAT
Puskureihin, renkaisiin ja koristelistoihin voi olla hyödyllistä levittää ajoittain kumia tai 
vinyyliä sisältävää hoitoainetta.

VAROITUS! Älä käytä kumi- tai vinyylikäsittelyainetta matkaskootterissa.

Skootterin vinyylipenkkiin tai renkaiden kulutuspintaan, koska ne 
muuttuvat
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VIII. PERUSVIKOJEN
IX.HUOLTO JA YLLÄPITO

Vaarallisen liukkaiksi.
PUHDISTUS JA DESINFIOINTI
Käytä kosteaa liinaa ja mietoa, hankaamatonta puhdistusainetta Travel Scooterin muovi- 
ja metalliosien puhdistamiseen. Vältä tuotteita, jotka voivat naarmuttaa Travel Scooterin 
pintaa.
Puhdista tuote tarvittaessa hyväksytyllä desinfiointiaineella. Varmista ennen käyttöä, että 
desinfiointiaine on turvallinen käyttää tuotteellasi.

VAROITUS! Noudata kaikkia desinfiointiaineen ja/tai puhdistusaineen 
oikeaa käyttöä koskevia turvallisuusohjeita ennen sen levittämistä 
tuotteeseesi.

Tuote. Noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa ihoärsytystä tai verhoilun ja/tai Travel 
Scooterin pintojen ennenaikaista kulumista.
AKUN LIITÄNNÄT
Varmista, että liitännät ovat tiukasti kiinni eivätkä ole ruostuneet.
JOHTOSARJAT
Tarkista säännöllisesti kaikki johdotukset.
Tarkista säännöllisesti kaikkien johtojen eristys, mukaan lukien laturin virtajohto, kulumisen 
tai vaurioiden varalta.
Pyydä valtuutettua huoltoliikettä korjaamaan tai vaihtamaan kaikki vaurioituneet liittimet, 
liitännät tai eristykset ennen kuin käytät Travel Scooteria uudelleen.

KIELLETTY! Vaikka Travel Scooter on läpäissyt tarvittavat testivaatimukset 
nesteiden tunkeutumisen suhteen, sinun tulee

Pidä sähköliitännät poissa kosteuden lähteistä, mukaan lukien suora altistuminen 
vedelle tai kehon nesteille ja inkontinenssille. Tarkista sähkökomponentit 
säännöllisesti korroosion merkkien varalta ja vaihda ne tarvittaessa. ABS-
MUOVIKUORET
Suojakotelot on valmistettu kestävästä ABS-muovista ja päällystetty
kehittyneellä uretaanimaalilla. Kevyt autovahan levitys auttaa suojia säilyttämään 
kiiltävän pinnan.
AKSELILAAKERIT JA MOOTTORI/VAIHTEISTO

Nämä osat on esivoideltu ja tiivistetty, eikä niitä tarvitse voidella myöhemmin. 

 (2) Akun jännite on liian
MÄÄRITTÄM INEN

alhainen Travel 
Scooterin käyttämiseksi

Lataa täyteen, kunnes laturi ja mittarit 
osoittavat latauksen olevan valmis.

(3) Akun jännite on liian 
korkea skootterin 
käyttämiseen
Travel skootterin

Ota yhteyttä valtuutettuun 
jälleenmyyjään.

 (5) Solenoidijarru laukeaa. 
Manuaalinen 
vapaakytkinvipu 
saattaa olla 
vapaakytkinasennossa
asennossa.

Poista avain ja työnnä manuaalinen 
vapaakytkinvipu ajokäyttöasentoon, 
käynnistä Travel Scooter uudelleen.

(6)
Kaasuvipu. Kaasuvivun 
vipu on saattanut 
painua alas, kun
avaimen asettamisen 
aikana

Vapauta kaasun hallintavipu 
kokonaan. Aseta sitten avain uudelleen 
paikalleen.

(7)
Kaasuvivun 
laukaiseminen. 
Kaasuvivun säätövipu 
on saattanut painua 
alas, kun
avainta asetettaessa

Ota yhteyttä valtuutettuun 
huoltoliikkeeseen.

 (8)
Matkaskootterin moottori 
on irronnut

Ota yhteyttä valtuutettuun 
huoltoliikkeeseen.

 (9)
Mahdollinen 
ohjainlaukaisu. Yrität 
ehkä asentaa akkua, 
kun avain on paikallaan, 
tai moottorin ohjain on 
ylikuumentunut
suojatila

Sammuta Travel Scooter vähintään 
muutamaksi minuutiksi, jotta ohjain 
ehtii jäähtyä, tai yritä laittaa avain 
uudelleen avainlukkoon.
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IX.HOITO JA HUOLTO
MOOTTORIN HARJAT
Moottorin harjat sijaitsevat moottori-/vaihteistokokoonpanon sisällä. Niiden kuluminen on 
tarkastettava säännöllisesti valtuutetun huoltoliikkeen toimesta.
KONSOLI, LATAUSLAITE JA TAKAOSAN ELEKTRONIIKKA
Pidä nämä alueet kuivina.
Anna näiden alueiden kuivua kokonaan, jos ne ovat altistuneet kosteudelle, ennen kuin 
käytät Travel Scooteria uudelleen.
NYLONLUKKOMUTTERIN VAIHTO
Kaikki nylon-lukkomutterit, jotka on irrotettu Travel Scooterin säännöllisen huollon, 
kokoonpanon tai purkamisen yhteydessä, on vaihdettava uusiin muttereihin. Nylon-
lukkomuttereita ei saa käyttää uudelleen, koska se voi vahingoittaa nylon-osaa ja heikentää 
kiinnityksen turvallisuutta. Vaihtomutterit ovat saatavilla paikallisista rautakaupoista tai 
valtuutetulta jälleenmyyjältä.
MATKASKOTTERIN SÄILYTTÄMINEN
Jos et aio käyttää matkaskootteriasi pitkään aikaan, on parasta:
1. Lataa sen akut täyteen ennen varastointia.
2.Poista akku skootterista.
3.Säilytä matkaskootteri lämpimässä ja kuivassa paikassa.
4.Vältä säilyttämästä matkaskootteria paikassa, jossa se altistuu äärimmäisille
lämpötiloille.
Akut, jotka tyhjenevät säännöllisesti ja perusteellisesti, ladataan harvoin, varastoidaan
äärimmäisissä lämpötiloissa tai varastoidaan ilman täyttä latausta, voivat vaurioitua
pysyvästi, mikä aiheuttaa epäluotettavaa suorituskykyä ja rajoittaa käyttöikää. On
suositeltavaa ladata matkaskootterin akut säännöllisesti pitkien varastointijaksojen aikana,
jotta niiden oikea suorituskyky varmistetaan.

VAROITUS! Suojaa akut aina pakkaselta ja älä koskaan lataa jäätynyttä 
akkua.

Pitkäaikaista varastointia varten voit asettaa useita lautoja
, jotta se ei kosketa maata .Tämä vähentää renkaiden painoa
ja vähentää renkaiden maata koskettavien osien litistymisen mahdollisuutta.
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IX.HOITO JA HUOLTO
SKOOTTERIN HÄVITTÄMINEN
Travel Scooter -skootterisi on hävitettävä paikallisten ja kansallisten lakisääteisten 
määräysten mukaisesti. Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoyritykseen tai valtuutettuun 
toimittajaan saadaksesi tietoa pakkausmateriaalien, metallirungon osien, muoviosien, 
elektroniikan ja akkujen asianmukaisesta hävittämisestä.

x. TAKUU
VIIDEN VUODEN RAJOITETTU TAKUU
Viiden vuoden ajan ostopäivästä alkaen korjaamme tai vaihdamme alkuperäiselle ostajalle 
oman valintamme mukaan kaikki seuraavat osat, jotka valtuutettu edustajamme on 
tarkastuksessa todennut materiaali- ja/tai valmistusvirheellisiksi:

Rakenteelliset runko-osat, mukaan lukien:
 Alusta  haarukka  satulatolppa  rungon hitsauskohdat

KAHDEN VUODEN RAJOITETTU TAKUU
Kaikilla elektronisilla osilla, mukaan lukien ohjaimet ja akkulaturit, on kahden (2) 
vuoden takuu. ohjainta tai akkulaturia on suoritettava valtuutetun 
palveluntarjoajan toimesta. Yritys avata tai purkaa näitä osia mitätöi kyseisen osan 
takuun.
YHDEN VUODEN RAJOITETTU TAKUU
Yhden vuoden ajan ostopäivästä alkaen korjaamme tai vaihdamme alkuperäiselle ostajalle 
oman valintamme mukaan kaikki seuraavat osat, jotka valtuutettu edustajamme on 
tarkastuksessaan todennut materiaali- ja/tai valmistusvirheellisiksi: Voimansiirto, mukaan 
lukien:

 tasauspyörästö  moottori  jarru
KUUDEN KUUKAUDEN TAKUU
Akut ovat akkuvalmistajan myöntämän erillisen kuuden (6) kuukauden takuun piirissä. 
Takuu ei kata suorituskyvyn asteittaista heikkenemistä, joka johtuu akun jättämisestä 
tyhjäksi, pitkäaikaisesta säilyttämisestä kylmissä olosuhteissa tai kulumisesta raskaan 
käytön seurauksena.
KUNNOSTAUDETTUJEN LAITTEIDEN TAKUU
Kaikilla kunnostetuilla laitteilla on kuuden kuukauden takuu, joka astuu voimaan 
ostopäivästä.
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x. TAKUU
TAKUUN POISSULKEMISET
Tämä takuu ei kata tuotteita, jotka saattavat vaatia vaihtoa normaalin kulumisen vuoksi.

ABS-muovikotelot Renkaat ja polttimot         Verhoilu ja istuimet.
Meidän vaikutusvaltamme ulkopuolella olevat olosuhteet.
Työvoima, huoltokäynnit, kuljetus ja muut tuotteesta aiheutuvat kulut, ellei Mobility 

Products Corporation ole niitä etukäteen nimenomaisesti hyväksynyt.
Korjaukset ja/tai muutokset, jotka on tehty mihin tahansa matkaskootterin osaan ilman 

meidän nimenomaista ja etukäteen antamaa suostumusta.
POISSULKEMISET KOSKEVAT MYÖS KOMPONENTTEJA, JOIHIN ON AIHEUTUNUT 
VAURIOITA SEURAAVISTA SYISTÄ:

Saastuminen
Väärinkäyttö, väärinkäytös, onnettomuus tai huolimattomuus. 
Akun nesteen vuotaminen tai vuotaminen 
Kaupallinen käyttö tai normaalia suurempi käyttö
Virheellinen käyttö, huolto tai varastointi

    Akkuja, joita ei ole huollettu asianmukaisesti suositeltujen lataus- ja säilytysohjeiden 
mukaisesti
Muita nimenomaisia takuita ei ole.
Epäsuorat takuut, mukaan lukien takuut kaupankäyntikelpoisuudesta ja sopivuudesta 
tiettyyn tarkoitukseen, ovat voimassa yhden vuoden ajan alkuperäisestä ostopäivästä ja 
lain sallimissa rajoissa. Kaikki epäsuorat takuut on suljettu pois. Tämä on ainoa 
korvaustapa. Vastuu välillisistä vahingoista on suljettu pois kaikista takuista.
Joissakin osavaltioissa ei sallita implisiittisen takuun keston rajoittamista tai satunnaisten 
tai välillisten vahinkojen rajoittamisen poissulkemista. Siksi edellä mainittu rajoitus tai 
poissulkeminen ei välttämättä koske sinua.
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LIITE I – TEKNISET TIEDOT
Mallinumero Blimo X-40
Suurin turvallinen kaltevuus Katso kuva 1.
Suurin nousukyky Katso kuva 1.
Suurin este kiipeily
kyky

2 tuumaa (5 cm)

Värit Punainen, sininen, hopea (vaihdettavat paneelit)
Kokonaispituus 110 cm
Kokonaisleveys 51 cm
Kokonaispaino ilman paristoja 41,2 kg
Raskainosa purkaessa

(etiosa)
29,2 kg

Kääntösäde 125 cm
Nopeus (maksimi) Muuttuva, enintään 6 km/h
Toimintasäde yhdellä latauksella (20 Ah:n akuilla) enintään 28 km
Maavara 8,2 cm rungon keskikohdassa

Painokapasiteetti 150 kg
Vakiomallinen istuin Tyyppi: taitettava
Voimansiirto Takaveto, suljettu voimansiirto, 24 voltin tasavirta

moottori, 250 W,

kaksoisjarrujärjestelmä Elektroninen, regeneratiivinen ja sähkömekaaninen

Renkaat Tyyppi: kiinteät 
Koko: 22 cm

Akku 24 V 20 Ah litium (480 Wh)

Akun paino 20 Ah: 4,3 kg
Akun laturi Ulkoinen laturi
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